
- Боже милостивый, побочный продукт системной оптимизации - это плохо, вам не кажется?
Люди достигнут большого прогресса в технологиях, если это можно будет перепроектировать,
чтобы найти способы оптимизации батареи и двигателя.

Когда Су Мо положил арбалет на стол, он с любопытством уставился на модернизированный
электрический арбалет.

Идеального решения проблемы с батареей не существовало до того, как все прошли через
пустошь.

Крупные заводы лихорадочно устанавливали электрические сердечники в аккумуляторы и
думали о том, как сократить время, необходимое для зарядки аккумуляторов.

Однако количество заряда, которое могла удерживать батарея, было пропорционально её
размеру и весу. Чем больше количество заряда, тем больше его размер и тем тяжелее он весит.
Никто не прилагал сознательных усилий к разработке батарей меньшего размера, которые
могли бы удерживать большее количество заряда.

Конечно, даже если технология восстановится до своего расцвета, пройдут десятки лет,
прежде чем они смогут понять, как воспроизвести шокирующий результат, который они
видели в модифицированной системе.

Что касается цветовой палитры, то арбалет был изготовлен из черного дерева.

Его вес также увеличился с прежних четырех кг примерно до девяти кг.

Хоть и было тяжелым, но вызывало чувство безопасности.

- К счастью, система поставляется с зарядным устройством. Если нет, мне пришлось бы
придумать какой-нибудь способ получить USB-зарядное устройство от торгового канала.

Су Мо не знал, смеяться ему или плакать после того, как поднял провод с земли и внимательно
рассмотрел его.

120-ваттного зарядного устройства с быстрой зарядкой, которое прилагалось к нему, было
более чем достаточно для аккумулятора емкостью 2 Вт мАч.

Это была кража, учитывая 220 очков выживания!

Внимательно изучив конструкцию арбалета, Су Мо получил общее представление о том, как
его следует использовать.



Перед использованием нужно было включить выключатель на электрическом устройстве, и оно
автоматически включало функцию после трёх секунд постоянного электрического тока.

К этому времени механизм намотки начнёт работать, автоматически выталкивая стрелу из
отсека вверх.

В то же время предохранительный клапан на спусковом крючке автоматически опускался.
Теперь можно было начинать съёмку в обычном режиме.

Принцип работы электрического натяжения был прост. Это имитировало то, как человек
заводил свой арбалет. Двигатель обеспечивал бы усилие, необходимое для того, чтобы
отправить арбалетную стрелу из отсека и достичь своей цели - завести её.

- Конечно, там нет электричества. Похоже, мне дали зарядное устройство, чтобы я мог его
зарядить!

Хотя голос Су Мо звучал так, словно он ворчал после того, как дважды нажал на спусковой
крючок, он не мог подавить радость, появившуюся на его лице.

Теперь у них на базе были генераторы и топливо. Электричество было тем, в чем они не
испытывали недостатка.

Как только проект убежища Хуася будет завершен, они смогут начать пытаться добавить пару
проводов и установить лампочки, которые они получили сегодня.

Пуф-пуф!

Когда они выпустили воздух и подключили стартер, генератор начал пыхтеть и трястись,
поскольку количество вырабатываемой электроэнергии, показанное на приборной панели,
увеличилось.

О-о-о!

Орео, который плюхнулся на землю и оплакивал потерю своего пушистого хвоста в огне, был
напуган.

Он лежал на земле и пристально смотрел на генератор!

- Не волнуйся, всё хорошо. Ты должен убедиться, что защитишь это, если кто-нибудь войдёт на
базу в будущем!



Су Мо успокоил Орео, прежде чем повернуться к кладовке и вынуть шнур питания, который
они нашли вместе с телевизором раньше.

Индикатор на полоске питания загорелся красным после подключения к генератору.

В этот момент Су Мо был так взволнован, что в его глазах заблестели слезы.

- Какого великого прогресса достигла цивилизация! Я, Су Мо, никогда не думал, что однажды
буду выступать перед миллиардами людей и благодарить предков семьи Су за их
благословения.

Получение электрической энергии не только означало бы удовлетворение основных
потребностей в развлечениях, но и было бы символом возможностей и синонимом слова
"безопасность".

Он поспешно поднёс два источника питания, сначала подключив литий-железо-фосфатную
батарею емкостью 400 AH к её специальному зарядному кабелю.

Только некоторое время спустя Су Мо подключил электрический арбалет к источнику
питания, так как сначала он должен был убедиться, что с источником питания всё в порядке.

В затемненном укрытии вспыхнули два красных огонька, которые сопровождались гудящими
звуками генератора, во время зарядки.

Никогда ещё не было такого спокойного момента после его прибытия в этот
постапокалиптический мир.

Су Мо лежал в постели с закрытыми глазами, прислушиваясь к знакомым звукам, прежде чем
постепенно погрузиться в сон.

Во сне перед его глазами из темноты внезапно возник образ.

Это был жаркий летний день вечером, когда не было электричества.

Старики вели ожесточенные "бои", сидя за шахматными досками на свежем воздухе, в то
время как дети, которые наслаждались долгожданным перерывом в выполнении домашних
заданий, смеялись, когда носились по переулку со своими игрушками. Взрослые также сделали
перерыв в своей напряженной работе, чтобы посидеть в тени деревьев, время от времени
поглядывая на своих детей и крича.

- Детка, беги медленнее! Не… ну вот смотри, ты упала!



На обочине дороги был ресторан быстрого питания, который воспользовался этой
возможностью, чтобы вытолкнуть свой генератор на открытое место и готовить блюдо за
блюдом из ароматных овощей, привлекая клиентов с обочины.

Тарелка холодных овощей в сочетании с лапшой из шпината. Полный рот лапши с чесноком и
немного ароматной, хрустящей тушёной свинины, в которой было как раз нужное количество
жира и постного мяса…

Чудесный запах арбуза и отвратительный запах сливной воды…

Гав-гав-гав!

Звук лающего Орео!

- Да что случилось, мне только начали сниться всякие сны, а ты умудрился всё испортить ещё
до того, как я успел проявить сентиментальность. Как ты смеешь!

Су Мо криво приоткрыл глаза, глядя на Орео, который, казалось, столкнулся с огромным
врагом. Озорная ухмылка исчезла с его лица.

- Здесь кто-то есть?

Гав!

- Черт возьми, они пришли так быстро. У них, должно быть, собачий нюх!

Когда Су Мо заметил, что Орео начал дрожать, а его глаза налились кровью, он немедленно
подскочил к генератору.

Обычный генератор нужно было медленно тормозить, прежде чем его можно было выключить.
Во-первых, ему нужно было отключить автоматический выключатель и отключить доступ к
электричеству, чтобы дизельный двигатель замедлился с высокой скорости. Затем выключался
ключ зажигания после того, как машина замедлялась в течение трёх-пяти минут. Этот метод
помогал сохранить генератор на подольше.

Однако сейчас у Су Мо не было времени на какие-либо приготовления!

Враги! Они приближались!

Генератор не показывал, как долго он работал. Су Мо мог только произвести простые
вычисления, сравнив количество масла, которое было в машине в начале и в конце.



Почти два часа.

Это было число, которое он получил, произведя несколько простых вычислений. Двухчасовой
зарядки может быть недостаточно для арбалета емкостью 20 АЧ (20 мАч), но этого будет
достаточно, чтобы отразить атаку противников.

Он немедленно щелкнул выключателем и повернул ключ зажигания вниз. Гулкий дизельный
генератор перестал работать.

Шум из убежища исчез и сменился тишиной. Он даже слышал собственное дыхание.

Су Мо поспешил к каменной двери и прижался к ней ухом, изо всех сил стараясь уловить, что
происходит снаружи.

Как и ожидалось...

Звуки лая, которые звучали эмоционально и отличались от лая обычной собаки, непрерывно
доносились до них.

- Черт возьми, похоже, эти кобольды довольно умны, если им удалось найти меня здесь.
Полагаю, я никогда не обрету покоя, если не разберусь с ними сегодня!

Враг был прямо у его дверей, но он отличался от группы мерзавцев. На этот раз у него не было
помощи от прямого эфира, чтобы следить за местностью.

Однако…

Взгляд Су Мо упал на чёрную коробку, стоявшую в углу кладовки.

Это был…

Большой телевизор, который он принёс из руин!

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется
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